
Прошло уже несколько дней с тех пор, как мы вернулись в город, и это было действительно
мирно по сравнению с тем, что мы с рыцарем пережили в лесу Дальгейл. Мне было грустно из-
за того, что я не смог попрощаться с рыцарем в последний раз.

Иногда я вспоминаю наше путешествие туда, мы сражались там с ужасным монстром и все же
выжили. Я рассказал о нашем приключении Элисс, так как она действительно хотела знать,
что там произошло. Она также приняла меня как свое кольцо но Элисс никому не сказала, что
я могу говорить, как ее отец пытался меня продать.

Если подумать, я действительно был ценной вещью и, вероятно, стоил целое состояние, чтобы
купить меня. Сэр Аллен, отец Элисс все еще не раздал награду жителям трущоб, как обещал. К
счастью, Элисс была там, чтобы напомнить своему отцу, но даже так ее отцу все еще не
нравилась эта идея.

Сэр Аллен действительно дал обещание бронзовому рыцарю, и он должен был выполнить его,
поскольку был человеком, держащим слово. Он велел своему слуге раздать награды вместо
него, так как сам не хотел туда идти. Элисс сказала отцу, что хочет присоединиться к раздаче
награды рыцаря жителям трущоб.

Ее отец не позволил ей: "Нет! Ты не можешь пойти в это грязное место... ты можешь заболеть
или они могут причинить тебе вред... люди там не любят нас, дворянство."

"Но, отец, ты же ни разу в жизни не был там и говоришь мне, что трущобы опасны... это не
имеет никакого смысла." - Ответила Алис.

Я думаю, что видел эту сцену раньше, то же самое произошло до того, как отец Элисс
выбросил меня. Такие плохие воспоминания, которые я только что вспомнил, я просто
надеюсь, что на этот раз это не повторится.

"Это правда, что я никогда не ходил туда, но... просто я не хочу, чтобы ты пострадала... люди
там опасны, по крайней мере, так говорил другой дворянин."

"Прости, я знаю, что ты беспокоишься, отец, но, пожалуйста, дай мне посмотреть трущобы." -
Настаивала Элисс.

"Ладно, я не хотела, чтобы из-за меня повторилось то же самое. Я отпущу тебя, но также
пошлю нескольких наших стражников сопровождать тебя."

Элисс была так счастлива, что ее отец согласился на ее просьбу, а затем она обняла своего
отца и сказала спасибо. "Помни, Элисс, всегда будь со стражей."

Ее отец напомнил Элисс , и с этим сэр Аллен затем пошел сообщить об этом стражнику и
слуге.

"Эй, ты, кажется, взволнована этим...' - спросил я Элисс.

"Не совсем, но я просто хочу посмотреть, как живут люди из трущоб, честно говоря, я хочу
быть похожей на бронзового рыцаря."

"Я вижу! Это хорошо, но помни, что ты не можешь бороться с монстрами..." - Вот моя
специальность-отличная шутка.

"Ха! Это смешно... Ты даже сам там не был... кто знает, может быть, там есть монстр." - Она



сказала это, и по ее лицу я понял, что на самом деле она не очень хорошо воспринимала мои
шутки.

"Ты так думаешь? Я уже был там однажды и могу сказать тебе, что это не похоже на это
место... место темное и гораздо более жуткое, чем ты думаешь." - Ответил я .

"Точно? Неужели ты думаешь, что я настолько глупа, это трущобы - не дворец! Дурацкое
кольцо..." - Элисс издевается надо мной.

С этого момента наш спор начинается снова. Я не знаю почему, но с тех пор, как я был с
Элисс. Все, что мы делали, это просто спорили, как будто между мной и ней нет никакой
химии. Я думаю, что бронзовый рыцарь-лучший партнер, который у меня когда-либо был.

Но опять же, я бы не сказал, что Элисс плохой партнер, просто мы еще не поняли друг друга.
Как же я смог выдержать ее поведение, ведь любой из нас рано или поздно извинится. Тогда
наше партнерство снова будет исправлено, и забавно, как мы это делаем.

Затем сэр Аллен крикнул Алисс, что слуги ждут ее у ворот. "Элисс! Слуги уже ждут тебя...
Поторопись, пожалуйста.."

Элисс быстро пошла к воротам, так что я мог сказать, что она действительно хотела пойти в
трущобы. Я просто надеюсь, что там ничего плохого не случится.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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